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T. olvasóinkhoz!
. . . Daemon üzi-e velünk vészes játékát ? A 

római költő-rajzolta vaskort éljük-e. melyben a 
testvériség és egyetértés halotti torát ünnepelte az 
emberiség, s melyben a béke és boldogság nemtóje 
könyezve távozott a család köréből s a házi tűz
helyen a szenvedély, a rósz ütött tanyát?

. . .  A mindennapi élet művezete jár . . . 
jár . . .  A földműves szánt, v e t: az iparos helyet 
foglal a munka asztalánál; a kereskedő a piac 
esélyeit számitgatja: a vallás, a tudomány és mű
vészet , az elmélet és gyakorlat embere —-----
m ind, mind végzi teendőit, ahogy szokta. Öröm 
és bú, kóny és mosoly, remény és kétség, jó és 
rósz, igazság és hazugság, jog és jogtalanság,
erény és b ű n --------mind. mind váltakoznak. Sok
ember melegen szőrit társával kezet, s nem keve
sen komoran térnek ki egymás elől. Egy hévül 
mindenért, mi nagy s nemes, más a told porában 
fürödik. Dicsénekért eseng a hiúság, felhők közt 
jár a gőg. s az öntudat csöndben jutalmaz, alá-

esüng a megtelt kalász. A vizbefulót száz kar 
menti meg, s a szomszéd szomszédján agyarko- 
dik, — — mind, mind a régi! s mégis . . tudj’ 
Isten — .nem az a nap süt az égen ! . . .“

Ily s ezekhez hasonló gondolatok között ad
juk át lapunk mutatványszámát t. olvasóinknak. 
Sötét gondolatok. Az átalános haladás verőfénye 
alig dereng azokon. Szerencse még, ha túloztunk!

.Mindnyájan halljuk, vagy — ha tetszik — 
hallhatjuk a távol mennydörgés moraját. Nyomta
lanul fog-e az fölöttünk elvonulni? termékenyítő 
esővel-e beköszönteni ? vagy jégveréssel, mely a 
gazda reményét sirba fekteti ? — ki tudná meg
mondani ?!

A mindennapi élet megszokott rendjét, bár 
fölületesen szemlélve ugyanaz, mint volt a régi, 
disharmonia zavarja. A közérzület meghidegült, s 
az otthon alig nyújt vigaszt. Telve vagyunk pa- 
naszszal. Zúgolódunk a fölött is , a mi nem fáj. 
Keresünk bűnbakot, hogy rázuditsuk haragunknak 
nyilait. S keresvén a baj okát, nem veszszük észre, 
hogy szenvedély vakít, hogy féreg rág társadal
munk életgyökerén, hogy íjoltakép a kór csirája 
bennünk rejlik, s hogy gyógyszert is magunkban 
kell találnunk.

Miként? e kérdésre válaszolni volna e lapok 
föladata. Nehéz föladat, nagyon is érezzük! De 
mig egyrészt .nehéz pályán szép küzdeni", — él 
bennünk a remény, hogy a föladat megoldása: az 
önmegismerés, a viszonyok javítása. a szükséges 
összhang létesítése körül K/vást számíthatunk t. 
polgártársaink közreműködésére.

S íme, a munka már nem oly nehéz!
A lobogót kibontottuk. A jelszó: e r k ö l c s i  

és  t á r s a d a l m i  r e f o r m !  mert szívvel, lélekkel 
valljuk, hogy erkölcs nélkül nincs ép. egészséges 
társadalmi élet. nincs állami lét, nincs jövő, hanem 
igenis ieszen, hogy s z é t h u l l u n k ,  m i n t  a bom
l o t t  kéve  !

S ha sikerül, hogy e nagy célt csak megkö
zelíthetjük is; ha csak némileg járulhatunk is 
szabályszerű viszonyok létesítéséhez és megszilár
dításához : akkor bármily munka sem veszett 
kárba. — ami fölött egyébként Ítélni t. olvasóink 
lesznek annak idpjén hivatva.

tje *
Kitűzött célunk különösen i r á n y  c i k k e i n k 

nek Ieszen tárgya
Vá r o s i  és v i dék i  életünket kiváló ügye- 

lemmel fogjuk kisérni.
Ezenkívül gondoskodni fogunk, hogy b é l 

és k ü l f ö l d i  s z e m l é i n k  a fontosabb események 
Hű krónikája legyenek, s e részben is tájékozzuk 
olvasóink közül névszerént azokat, kik a több költ
séget s időt igénylő nagy lapokkal nem foglal
kozhatnak.

T á r c á n k  kedélyképzö, mulatva-oktató köz
leményeket fog tartalmazni, mig egyéb rovataink 
az i r o d a l o m n a k  és m ű v é s z e t n e k ,  e g y l e t i  
és t á r s u l a t i  é l e t n e k ,  a t a n ü g y n e k  és 
a n y a g i  é r d e k e i n k n e k  lesznek szentelve.

S zerk esz tő .

Néhány őszinte szó a szabadéi vőségről.
Szabadság ! szabadelvüsóg! a napjaink

ban sokat hangoztatott, igen sokaktól mon
dott, még többek által hallott s j ó 1 minél 
kevesebbektől értett kitételek oly eszmék 
és fogalmak jelölésére, oly törekvések elpa- 
lástolására, melyek a v a 1 ó d i s z a b a d 
s á g  s a z  i g a z i  s z a b a d e l v ü s é g  
e s z m é j é v e l  határozott ellenkezésben 
állanak. Kifejezések ezek, melyek annál 
inkább vonzanak, minél nagyobb mértékben 
alkalmazhatók arra, hogy alakjokban egye
sek az ö magánérdekeiket úgy tüntethessék 
föl, mintha az egész közönség java, a tá r 

sadalom és állam jól értett követelményei
nek, a közjólétnek nyilvánulása és fogana
tosítása volnának — pedig ég- és földnyi 
a különbség s távolság e jól értett köve
telmények- s ama különleges magánérde
keknek és céloknak közötte!

Midőn a tapasztalás az események szi
gorúan következetes láncolatában megcá- 
folhatlanul bizonyítja, hogy egyesek szabad
sággal és szabadelvüséggel csakugyan visz- 
szaélést gyakorolnak, s hogy sokakra 
föleröszakolt törekvések a közjóiét rová
sára s kárára hódit; hogy az destruc- 
tiv, azaz a társadalmi kötelékek lazitása 
folytán határozottan romboló velleitások 
útjára téved s törikszakad azon haladni, 
sót szereplésének befolyását minden lehető 
eszközzel minél szélesebb körre kiterjeszteni 
akarja, mert tudja, hogy ki az eszközök
ben nem válogató, annál biztosabban azé a 
diadal — midőn az idő jelei ilyenek: köte
lesség végre Cassandra módjára kilépni s 
az ily utón haladókra rájok kiáltani : „Meg- 
álljatok! Irányotok titeket velünk együtt a 
romlás örvényébe ragad!“

Ilyenkor kötelesség legaiaub az eszmék 
tisztázása által közreműködni, hogy még a 
végső órában is megváltoztassuk a destruc- 
tiv irányt, vagy ha nem lehetne, hogy 
megszerezzük magunknak a bekövetkezendő 
bajok szomorú eltűrése- s elviselésére leg
alább azon egyetlen vigasztalást, mely meg
nyugvást kölcsönözni s a kétségbeeséstől 
megóvni képes, hogy t. i. nem pihentünk, 
hanem okkal-móddal tőlünk telhetőleg meg
tettük mindenkor kötelességünket.

Megfoghatlan igazán a szemfényvesz
tés , melyet korunkban is a szabadság és 
szabadelvüség szent nevével nagyon sokan 
űznek. Tudva nem tudva, sokaknak mintha 
az lenne egyedüli céljok, hogy port hintse
nek a nagy közönség szemébe. Társadalmi, 
politikai téren igaz áruk gyanánt oly cik
keket árulnak, melyek nem egyebek, mint 
a közjóiét, az emberiség örve alatt becsem
pészett dugárui a special törekvéseknek.

A szabadelvüség a szabadsággal oly 
szoros összeköttetésben áll. épen oly viszony
ban van vele, mint az eszköz a céllal. Esz- 
közi minémüséggel bír a szabadságra nézve 
a szabadelvüség, igen, mert eszközök össze
gét jelenti — eszközeiét a szabadság meg
alapítása-, a jog általánosítása- és a jog
egyenlőség gyakorlati foganatosításának. 
Azért sohasem szabad a szabadelvüséget 
célnak tekinteni.

Ama célt hangoztatják az ál-szabad- 
elvüek is mindannyiszor, a hányszor a nép
jogok állítólagos védelmére hivatkozva ipar
kodnak nézeteik-, törekvéseiknek- és irá
nyuknak híveket és támogatókat szerezni, 
de midőn ezt erőszak, megfélemlítés, ki
mondjuk nyíltan, terrorismus által teszik, 
igen hibásan fölcserélik a célt az eszköz
zel. Meg kellene gondolniok, hogy az erő
szakos népboldogitás despotikus liberalismus.

71 a i  s z á m u n k h o z ,  e g y  f é l í v n y i  m e l l é k l e t .



zsarnoki önkény: hogy maga a boldogság 
som boldogság többé, mihelyt ránk erősza
kolják, hanem járom, teher, rabszolgaság 
szelid kiadásban.

Nagy tehát és nemes a valódi szabad- 
elvüség szent feladata és e feladat miatt az 
emberiség általános érdekében mi is tiszte
lettel hajiunk meg és hódolunk a szabad- 
elvüség tisztakezü őrei és hősei előtt..

A szabadelvüség az összeségnek bol- 
dogitására törekszik oly módon, hogy a 
jog-, a törvényelőtti-egyenlőséget megvalósi- 
tani s biztosítani siet s az e g y é n i  s z a 
b a d s á g o t  mindenben csakúgy s annyira 
korlátozza, amint s mennyire azt az állami 
célok s ezeknek alapelőzménye: a társas 
együttlét, mint minden emberi törekvés és 
siker főfeltétele kívánja s követeli. Hogy 
az államcélok ürügye alatt e megszorítás 
illetéktelenné ne váljék, önnönmagára a 
társadalomra bízni törekszik az önelhatá
rozás, az önintézkedés jogát. Mindenesetre 
a többségnek biztosítja a határozatok hoza
tala céljából megkívánt döntő súlyt, de 
megköveteli, hogy a többség azért magára 
nézve ne léptessen életbe oly intézkedése
ket, melyek a kisebbséggel szemben a pri
vilégiumok odiosus színezetét viselik.

Az igazi szabadelvüség főszabálya te
hát, hogy mindenkinek oly mértékkel mér
jünk. mint a milyent önnönmagunk megíté
lésénél használunk. Első s legjelentékenyebb 
jellemvonása, hogy erkölcsi értékét tudva, 
a szabott határokkal mások elnyomására 
visszaélni nem szokott soha. Minélfogva 
nem kívánja másoktól az t, mit maga má
soktól megtagadni hajlandó, s nem tesz 
másoknak olyakat. miket magára nézve 
másoktól elkövetve, kijelentve, életbe lép
tetve nem örömest szemlél. Az igazi sza
badelvűség jelszava mindenkori önmérsék
let, önuralkodás!

Ezért annak egyik további jellemvo
nása a türelem és kímélet mindenben s 
mindenütt: jellemvonása, hogy valamint az 
emberi méltóságot önnönmagában, úgy s 
annyira tiszteli azt másokban is, hogy ha ne
talán mások más nézet- és meggyőződésben 
magukat bizonyos a társadalom érdekei 
által okvetlenül megkövetelt tekintély előtt 
önként meghajtják, ennek miatta a kellő 
tiszteletet tőlök annál kevésbbé vonja meg,

T Á & G A .

A legszebb karácson.
A nagy természetben nap és éj, verőfény, 

zápor, szivárvány, hold és csillagok, harmat, dér. 
tél, tavasz, nyár és ősz, szakadatlan változatosságban 
előzik meg és követik egymást. Nem hiába a ter
mészet egyik kiegészítő része az emberi lét is, 
melyben az egymást érő, egymást megelőző és 
követő hasonló tüneményeknek folytonosan válta
kozó sorára akadunk, mihelyt eseményeit s ezek 
körülményeit szorosabb figyelemre méltatni el nem 
mulasztjuk.

Avagy nincs-e az emberi létnek is tavasz-, 
nyár-, ősz- és téli évszaka ? Nincs-e a léleknek is 
éje és nappala ? Nincs-e a szívnek is verófénye, 
nincsen-e könnyeinek zápora ? Nem tünik-e fel 
olykor a szelid megnyugvás szivárványa a kedély 
homlokán ? A kebel örömérzetei mindmegannyian 
nem csillagsugarak-e'? Hát a boldogság oly édes 
harmata nem dermed-e gyakran a szenvedések 
fonnyasztó, a gyötrelmek és kínok fagyasztó derévé ?

Bennünk is minden úgy kerül-fordul mint a 
körülöttünk levő nagy mintaképen látható, mely
nek a megfejthetetlen mindenhatóság szabta meg 
örök törvényeit!

Szerencsés, ki e változatosságban keresi s 
találja az emberi létnek is szükségkép meglevő 
harm óniáját! az  ilyen érje bármikor és bármi, 
hisz, szeret és remél s lelke e hármas működésé
ben nyilatkozó három grátiájának bűvös csókjai 
árjában vigasztalást tud lelni, mert eltudja magával 
hitetni. „borúra derü“ és meg van győződve, hogy 
midőn a láthatárt fellegek borítják, erre okvetlenül

mert a valódi szabadelvűség jól tudja, hogy 
minden mindenben és mindenütt nem egyen
lően jó s üdvös, s hogy számos oly intéz
mény van, melyek az illető államok polgá
rai nemzeti jellemének, cultur-állapota- s 
más egyéb mozzanatoknak megfelelve, a 
biztos haladás alapjaiul s emeltyűiül szol
gálni hivatvák.

Az igazi szabadelvűség valamint az 
egyeseket, ép úgy a községeket, testülete
ket s egész tartományok- s országokat az 
államcélok által nemcsak megengedett, de 
ép azoktól sokszor a legsürgősebben pa
rancsolt testületi jogaikban megerősíteni és 
biztosítani törekszik. A miért is egyik 
újabb sajátsága, hogy jogokat nem elvenni, 
hanem a létezőket a dolgok természetének 
megfelelőleg egyenlősíteni. általánosakká s 
olyanokká tenni törekszik, hogy mindenki 
s minden társulat szemétyisége .teljes s ön
álló tudatában annál inkább megközelít
hesse életcéljait s betölthesse földi hivatá
sát, — a szabad elhatározás és cselekvés terét 
csak ott vonva megengedett egyenlő korlátok 
közé, hol azt az egyén, a testületek, az 
ország jól felfogott java-üdve igazolni ké
pes, mindenkor szem előtt tartván, hogy e 
megszorításnak általánosnak s nem talán 
egy egyénnek a más előnyével, egy testü
letnek a másik fölébe emelésével szabad 
karöltve járnia.

A valódi szabadelvűség igy nem áll, 
nem állhat a magasabb erkölcsi világrend 
elveivel ellenmondásban; sőt a valódi sza
badelvűség s az erkölcsi világrend eszméje 
ugyanazon egy célra törekszik, csakhogy 
különböző eszközök utján. Mig emennek 
ugyanis hivatása, hogy a jónak s nemes
nek szivünkbe csepegtetésével az erkölcsi 
elhatározást könnyítve, a magáért az erény
ért szabadon gyakorlandó erényben test- 
vériesítsen. úgy amannak rendeltetését az 
képezi, hngy átalános rendszabályok, külső 
megszorítások foganatosításával, kényszer
rel — ha kell — biztosítsa a társadalmi 
összlétet, s emberi és polgári összes ren
deltetésünk kötelességszerű betöltését és szi
gorúan pontos teljesítését, ettől, határozot
tan ettől tételezve föl a polgári jogok él- 
vezhetését s azok gyakorlatát!

A valódi szabadelvűség ez alapon is
meri a vallás, erkölcs és jog vagy szabad

újból elébukkannak majd a nap, az öröm ragyogó 
sugarai is.

„Oh szép. szép az élet, hogyha élni tudjuk,
S ha gyöngyeit vakon el nem tapodjuk
S tövist nem gyűjtünk nyilt rózsák helyett!“ 
így dalol a költő.
Ig e n ! de ép az élni-tudásban a mesterség. 

Tehát miben a szépség, abban a mesterség s ki e 
mesterséget meg nem szerzi — eljátszotta magától 
az életszépség valóságát is.

A mindenhatóság az állatnak ösztönt, a drá
gaköveknek fényt, a virágoknak illatot, az ember
nek értelmet kölcsönzött s mégis, mig a természet 
három országának minden egyes faja beéri a neki 
adott sajátságok körével, az ember tulcsapong s egye
dül az, ki szemei lévén nem lát, fülei lévén nem hall, 
kinek értelme van s a jót a rosztól, az üdvöst a 
kárhozatostól kellőleg megkülönböztetni a legtöbb
ször nem tudja. Miért ? Mert az erkölcsi fejlődés s 
előrehaladás föltételezi, hogy bukjunk a leendő föl
emelkedés kedvéért, és igy saját kárunkon biztosab
ban okulva tanulságot szolgáltassunk az utánunk jö
vő-menő nemzedék úgy egyes tagjainak, mint azok 
zömének. Hisz az életnek bátorságra vagyon ám 
szüksége s „ki soha nem bukott, jele hogy bátran 
lépni nem mert.“ Csak az a szánandó, ki fölemel
kedni nem tu d ; csak az kárhoztatandó, ki föle
melkedni nem akar ! De nem tartozik-e az általános 
harmóniához maga e szomoritó tünemény egész 
mivolta is ?!

Szerencsés mindenesetre, ki más kárán tanul 
s ki önmaga az élet gyöngyeit vakon el nem tapodja! 
De ha eltapodja is ? — se b a j! tövist gyűjt ma
gának nyilt rózsák helyett; azonban mig a tövis 
az ó sajátja, a rózsák is kijutnak a választottaknak.

Ki tudná megfejteni: miért kiválasztott az 
egyik és miért nem az a más I Az összeség har

ság, azaz mindenkinek legkiterjedtebb, leg- 
egyenlobb s csak az összlet követelményei 
által megszorítható hatalma szent szövetke
zését. valamint nem ismeretlenek előtte a 
correlatiók, melyekben e három eszmének 
egyike a másikával folyvást összeölelkezet- 
ten s társadalmi jelentőséggel fölruházva 
áll, mint a rómaiak íny filológiájában Aglaja 
Thalia és Euphrosine.

A valódi szabadelvüség ott. hol a nép 
zöme meg a valódi szabadság iránti érzü
let es szellem tiszta tudatának magaslatára 
nem emelkedett, nem a letezo intézmények 
rögtönös elpusztításával, a nélkül, hogy 
helyettük valamit állítana, a mi jobb, a mi 
célravezetőbb, — hanem a népnek saját jogai 
és jól értett érdekei felől való ,józan. komoly 
és higgadt felvilágosítása, érvekre fektetett, 
okadatolt szelíd meggyőzés, igazságosság és 
kimélet, a létezők célszerű javítása s át
alakítása áltál iparkodik a leendő uj intéz
mények befogadására elkészíteni s meg
művelni a talajt; mihez képest a valódi 
szabadelvűség ismét kétségkívül nem a 
puszta negatioban , mint ezt politikai s ál
talában társadalmi téren is hazánkban ta
pasztalhatni , hanem positiv alkotásokban 
nyilvánul, mi természetesen a haladás las
súságát s ennek fontosságát, mint az igazi 
szabadság egyik további sajátosságát invol
válja magában.

Mindezzel ellentétben könnyű volna 
rámutatni a hamis szabadelvűség ismertető 
vonásaira is, mit azonban határozottan pol
gártársaink s az olvasó közönség belátá
sára bizunk, azon végmegjegyzést kockáz
tatva csak, — hogy a ki figyelmetes, köny
v e n  észreveszi: hol a valódi és hol az 
ál-liberalismus, mely teremtményeit va
lódi Saturnusként önmaga pusztítja és 
emészti föl.

Egy nemzeti ügy.
N e m z e t i  s z í n h á z u n k  ü g y é t  é r t j ü k .

Hogy vendégünket nem hagyjuk sokáig ajtón
kon kopogtatni, — ámbár e fényes tulajdonunk is ma
nap már jóformán csak a múltra vonatkozik ■ hogy 
szivünk, miként a viasz, a Iegküiömbözőbb forrnak 
felvételére elég lágysággal bír : fajunk e jellem
vonása világszerte ismeretes. De hogy elménk s 
akaratunk erődjébe annál nehezebb a bejutás, hogy 
megrögzött előítéleteink- s feltételeinkhez soklTal 
konokabbu! ragaszkodunk, semhogy az ellennézet

moniaja úgy követeli, úgy hozta magával. Nyu
godjunk m eg; — de ne összetett kézzel, hanem 
hallgatva a szív sugallatára, a lelkiismeretünk 
hangja által, nyilatkozó emberiség szózatára, töre
kedve, téve s mások boldogitásában keresve saját 
boldogságunk kincses kamrája kulcsait . . . .

Madame S t a é 1, a hires N e c k e r még 
híresebb leánya, az emberi szív redőinek mély 
ismerője azt állítja a szenvedélyek társadalmi be
folyásáról irt művében, hogy a szeretet csakúgy 
boldogító, ha csupán azért szeretünk, hogy sze
ressünk. tehát a szeretetért magáért szeretüuk, 
nem várva viszonzást, nem számítva semminemű 
elismerésre érzelmeink mélysége-, nagysága-, ki
tartásunk- s állandóságunkért. Igaz ez '? .

"Pen most karácsonkor lesz öt esztendeje, hogy 
a fővárosban voltam szerencsés a karácsoni ünne
peket családi körben tölthetni. A család ugyan 
nem volt már teljesen egész, mert a családfőt, a 
gyermekektől szeretve szeretett, a nőtől az áldozat
készség legnagyobb fokával tisztelt és becsült derék 
atyát és férjet annakelötte már jóval a kerepesi 
temető nyugtató hantjai fogadták magukba, tehát 
ő ott volt, hol „nem élnek érzemények, hol nem 
fáj a gondolat!“

A jó nó nem a keserv folytonosságában, nem 
a gyász-ruhák özönében s szakadatlan viselésében, 
hanem vélte és helyesen vélte leginkább megőriz
hetni szeretet férje emlékezetét, ha annak ismert 
szelleme kijelölt irányát képességéhez mérve a 
legpontosabban foganatosíthatja azon kedvesek 
körében, kik annál inkább kedveseivé lőnek, mert 
hisz atyjok helyett az édesanyának kellett azontúl 
a gyermekek atyjává is lenni. A jó nó szivében 
mintha^ minél inkább ritkulnának, annál kedveseb
bekké is lennének a kedvesek, épen mint a sybillai



alaposságát belátva, annak elfogadásira s követésére 
is elég férfias erőt tanúsítsunk, különösen ha az 
örökölt kedvenc eszméinket s gyengéinket támadja 
meg, ez köztudomásilag soha sem volt erős olda
lunk.

De nincs szándékomban most oly előítéletek 
ellen síkra kelni, melyek ámbár az élet által any- 
nyiszor meghazudtolva, de mivel hagyományos 
álmainkon alapulnak, csökönösségünket e részben 
ha nem is menthetővé, de legalább megmagyaráz- 
hatóvá teszik.

A visszavonásnak, a sértett önhittségnek s 
minden áron opponáló feltűnési viszketegnek más 
téren észlelhető s elég kíméletlenül nem kárhoz
tatható nyilvánulása csal ki ez alkalommal keserű 
panaszt ajkainkra.

Minden nemzet életében vannak tényezők, 
melyek fentartása s megszilárdítása minden hon
polgár által kell, hogy minden pártálláson, minden 
társadalmi és személyes tekinteteken felül annyira 
szent s elodázhatlan honfiúi kötelességnek tartas
sák, hogy azok megingatására irányzott minden 
törekvés bűnnek, a nemzet létalapjai ellen intézett 
merényletnek bélyegeztessék.

A nemzeti nagyság s közjóiét szilárd meg
alapítása- s felvirágzásának ily fontos tényezője: 
a nemzetiség, a nemzeti közszellem, és ennek leg- 
hathatósabb fejlesztője, a nemzeti nyelv lankadatlan 
kitartással történő ápolása.

Mindkettő előmozdítására már a régiek egyik 
leghatalmasabb emeltyűnek a nemzeti színházakat 
ismerték fel.

Az egymáshoz tartozás eszméje, a nemzeti 
érzület, az egyénnek oly feltétlen alárendelése az 
államiság eszméjének egy népnél sem vált oly 
szilárd meggyőződéssé, mint a görögnél; de alig 
is volt nép, mely színi előadásain oly lelkesedéssel, 
oly leküzdhetlen vágygyal csüngött volna, mint a 
görög. Ez időtől azt tapasztaljuk, hogy a szinügy 
minden művelt nemzetnél közügynek, államérdeknek 
jelentőségével bir.

Annál inkább kell pedig korunkban a szín
házat ily fontos népművelő intézetnek, ily közös 
tűzhelynek tekintenünk, hol ugyan azt a szellemet 
leheljük be, ugyanazon eszmékkel sáturáltatunk, 
hol ugyanazon melegítő erő hevét érezzük s egy
mást egy közös anya gyermekeinek ismerjük fel, 
mivelhogy a köz- és magánélet külömböző irány- 
latai. az egyén függetlenebb önelhatározási joga s 
a miveltségi viszonyoknak az ókoriakénál hasonlit- 
hatlauul nagyobb sokfélesége folytán sokkal inkább 
szétszórnunk, elkülönittetünk mint ez az ókorban 
történhetett.

Minél uagyobb tehát az egyes testrészek szét- 
mállási veszélye, annál nagyobb mértékben kell 
érezniük az együttmaradás ereje fejlesztésének 
szükségét is.

A színház teljesítheti a legnagyobb mértékben 
azon feladatot, mely a vélemények és hajlamok 
összhangzó alakítására törekszik oly tárgyakra 
nézve, melyekről más nemzetek máskép gondol
koznak, máskép éreznek. Eszközölheti pedig ezt

könyvek, melyek utolsója egymaga felért vala
mennyinek becse-, értékével, valamennyinek árával.

K . . .  né mélyen érzett, alaposan gondolko
dott, de egyúttal célszerűen gondoskodott is. .aldo- 
zott s gyermekei öröme, azok megelégedettsége 
volt egyedüli vágya, törekvéseinek legfőbb célja, 
egyetlen netovábbja, végpontja.

Önzetlenebb szeretet csakugyan nincs annál, 
melyet anyai szív érez gyermekei iránt. Az ily 
szeretetre leginkább reáillenék, hogy mennyiben 
csakugyan azért, csupáncsak azért szeretünk, hogy 
szeressünk, az boldogságunknak egyedüli biztosítéka. 
K . . .  né is szerette gyermekeit, szerette buzgón, 
kitartóan, áldozatkészséggel, de mert egy tagja 
kedvesei drága körének távol volt; mert szeretett 
A u r e 1 j e iránt a bizonytalan sors aggodalmai 
társultak legbensőbb anyai érzeményei mellé : — 
nem tudott megnyugodni ezúttal. Anélkül, hogy 
szeretetért várt volna valamit, mi elismerés, vi
szonzás lett volna, annak tudata, hogy szeret, 
végtelenül szeret, csak annál inkább gyötörte, bol
dogság helyett szivmardosó keservvel itatta a jó  nőt.

Aurél Párisban volt, hogy képességét, Ízlését 
kiművelje s így magának becsületére, hazájának 
díszére, embertársainak javára s boldogitásukra 
váljék. Oh, mert K . .  . né úgy nevelte, úgy oktatta 
és oktattatta gyermekeit, hogy ezek tudtak számot 
adni maguknak a társadalmiság szent kötelmeiről, 
az ember e részbeli hivatásáról; tudták jól, hogy 
igazi felebaráti szeretet s áldozatkészség nélkül 
minden civilizátio inkább átka mint üdve nemünk
e t .  mint ezt már R o u s s e a u  is bizonyítani 
törekedett a természeti állapotról költött ábrándjai 
leírásában s közzétételével. Aurél tudta, jól ismerte 
nemes feladatát ; megtudta becsülni ez okból idejét; 
tudta, hogy F r a n k l i n  szerént ebből a szövetből 
áll egész életünk, a miért is csak akkor becsüljük

annál inkább, miután a legközvetlenebb s leghatá
lyosabb segédszerek által érintkezik lelkületűnkkel, a 
legellenállbatlanabb erővel ragadja meg elménket 
és érzésünket; ezenfelül pedig egyesítve a társa
dalom legkülönbözőbb rétegeit hatásában egyúttal 
a legátalánosabb, s éppen ezért a leghatalmasabb 
tényező a nemzeti öntudat ébresztésére.

A hol ennélfogva a szinügynek elhanyago
lását, a nemzeti színház iránt részvétlenséget ta
pasztalunk, biztosak lehetünk, hogy ott a nemzeti 
közszellem, a múlt hagyományairól való kegyeletes 
megemlékezés, a nemzetnek magasabb célok 
megvalósítására való küldetése iránti hit és biza
lom is veszendőben van, és a hőmérséklet azon 
fokra száll, honnan a politikai halál dermesztő tele 
sincs messze.

De ki mérhetné meg a szinbáz hatáskörét 
a népek szellemi és erkölcsi mivelödésének elő
mozdítása tekintetében '? A szinbáz miveltségi szük
ség ; azért mindenütt a nemzet gondolkodó s leg
képzettebb elemeit egyesíti magában. Nem szük
séges e tétel bővebb bizonyitgatásába bocsátkoznunk: 
sokan oly tapasztalással bírunk erre nézve, hogy 
csak sajnos fájdalommal emlékezhetünk rá. Nem 
hivatkozunk nyugat népeire, melyek épen mivel 
a műveltségben előhaladottabbak, egyúttal a szín- 
ügy virágzó állapotával dicsekedhetnek, minél fogva 
kisértetbe jövünk, a szinügy lendületét és a drá
mai költészet felvirágzását a nemzeti műveltség 
emelkedése egyik legkiáltóbb bizonyítékának nyil
vánítani. De igen is utalunk mindnyájunk közvet
len tapasztalatára. Nálunk minden vállalkozás a 
szinügy és művészet terén bámulatos eredménynyel 
sikerül — idegeneknek: ellenben minden speeifice 
nemzeti jellegű törekvés e tekintetben rendszere
sen meghiúsul.

Nem bizonyit-e ez valamit, minek bevallása 
arcunkba kergeti a vért? Szólhat-e ékesebben va
lamely körülmény a mellett, mennyire fogékony- 
talanok vagyunk minden magasabb, szivet és ke
délyt nemesítő élvek iránt, mily indolentiát tanú
sítunk ott, hol saját szellemi erőink fejlesztése- s 
igy a közmiveltség emeléséről van szó ?

„A munka embere veszélyben forog, életé
ért, melyet nagylelkűen a hazának áldozott fel, 
boldogtalan spleennel lakolni, a tudós tompa pe- 
dautismusba sülyedni, a pór a baromig aljasulnD, 
mondja egy nagy gondolkodó. Bizonyára kiki mi
veltségi igényeihez képest választja meg a szóra
kozás nemét, s az élet bizonyságom, hogy minél 
fukarabbak vagyunk a nemesebb szív-, és kedély- 
képző élvek megszerzésében, annál bökezüebbek 
szoktunk lenni a méltóságunkkal megnem férő, 
pusztán érzékiségünket csiklandoztató, gyakran 
pórias és káros gyönyörök előteremtésében.

Az ember valóban nem tudja, mire vélni a 
dolgot ? Van nemzeti színházunk, mely viszonyaink 
között minden jogos és méltányos igényeket kie
légít ; saját nemzeti nyelvünkön halljuk ott a mi- 
veltség és humanitás igéit hirdetni: a múzsa fel
kentjei a mi népünkből valók, a mi vérünk, — 
és mi hagyjuk őket hónapok óta a lót és nemlét

igazán, hogyha a szükségesség, haszon és mulatság 
fogalmai szerént ezek fokozatos követelményeihez 
képest annak minden percét oly kincsek szerzésére 
fordítjuk, melyeket „tisztel az emberiség!“

Sok magyar ifjú méltán példányul vehetné 
e részben Aurélt s föltehetnék mindnyájan szentül, 
hogy A p e 11 e s szerént „nulla dies sine linea„ egy 
nap se múljék a jó, szép és nemes garmadájának 
szaporítása nélkül.

K . . .  né szerette az emberiséget, szerette a 
a társadalmat, hazáját s ezt kimutatni és bizonyí
tani törekedett is, iparkodva derék fiakat nevelni 
az életnek, a honnak. Ismerte jól A u r é l  gon
dolkodásmódját s mert annak szive nyilt könyvként 
állott előtte, aggódott miatta, nehogy idő előtt 
baj érje s elfonnyaszsza a virágot, mely oly gaz
dag gyümölcstermést Ígért.

Jö tt a karácsonfa megtekintésének órája.
Alig hogy e kegyeletes szokás jelentősége 

felől nehány velős szót váltottam a ház asszonyá
val. ki igen alaposan jegyezte volt meg, hogy a 
karácsoníában ő, mióta önállóan gondolkodni s a 
dolgok velejébe behatni megtanult, folyvást azon 
nagy öröm és nagy adomány jelképét szemléli, 
mely a világnak az újabb erkölcsi világrend kije- 
jentése által szereztetett s melyet az emberiség a 
görögök „Ismeretlené'*-tői a szellemi világ felsza
badításával nyere, — midőn szemeibe ismét két 
nagy könycsepp tolult s 5 sóhajtva fölkiáltott: 
„Istenem ! hol töltheti az én Aurélom e rá nézve 
mindig oly örvendetes, oly ünnepélyes estét ? !“

Kérdezösködéseimre itt röviden elm ondta. 
hogy midőn a poroszok a franciák roppant vere
ségei , Napóleon elfogatása után egyenest Párisnak 
tartottak, hogy siettessék a megkötendő békét s 
Páris elzárolásával kényszerítsék a franciákat 
fegyverletételre, — hogy Aurél irta. mikép Belgi-

vigasztalan harcát küzdeai, sőt, Isten bocsáss, ti
tokban és nyilván, szégyenpír nélkül még izgatunk 
is — e legféltettebb, legbeesesebb nemzeti intéz
ményünk megbuktatása m ellett!

De nem akarunk mindent egyszerre kimerí
teni. Csak azon gyöngéd megjegyzést kockáztatjuk 
inég, hogy a hazafiság nem hangzatos szólamokban, 
hanem tettekben nyilatkozik, és hogy minden 
megtérésnek első feltétele, hibáink, botlásaink beis
merése ! -----------

Városi élet.
A f. hó 16-án tartott városi közgyűlésen a 

képviselőválasztásra vonatkozó központi választ
mány tagjaiul következő urak választattak meg : 
Benczúr Géza, Czitó Sámuel. Demeter Titus, Eder 
Ödön, Fiedler Károly, Koch Lajos, Krusóczky 
József, Kukovszky István, Szilcz István. Tóth 
János ellenzékiek, dr. Kain Dávid s Novelly Sán
dor jobboldaliak. — Az 1875-re kisorsolt esküdt
széki tagok beterjesztett névsora tudomásul véte
tett. — A kapitánysági pénzbírságokról tett szám
adásoknak a pénzügyi bizottság részéről való meg
vizsgálása s erről teendő jelentés előterjesztése 
határoztatott. — Szerényi Éde főjegyzőnek élet
járadék s lakbér címén 300 frt utalványoztatott. 
— Az árvaszéki hiány fedezetére a tanács által 
kiállítandó kötvény s erről teendő jelentés állapít
tatott meg. — A forró-garadnai bérletek átvéte
lére a polgármesterrel egyetemben: Antal Emil 
urad. ügyész, a városi .mérnökök egyike, Czitó 
Samu, Fiedler Károly, Eder Ödön, Szilcz István, 
Benczúr Géza s Demeter Titus bizottsági tagok 
küldettek k i ; egyúttal meghagyatván a polgár- 
mesternek, hogy az átvétel után a forrói mészár
szék el- vagy el nem adása irántja közgyűlés elé 
véleményes jelentést terjeszszen. — A f. hó 22. 
s 23-án tartandó közgyűlésről legközelebb.

Y á r l n e g y e i  é l e t .
Az ugyancsak f. hó 16-án s a következő 

napokon tartott megyei közgyűlés fontosabb tár
gyát, eltekintve az 1873. s 1874. évekből köz
munka váltság cimén maradt hátralékoknak a szol- 
gabiróságok részéről jövő évi febr. 15-éig leendő 
behajtásától, valamint a szikszói járás orvosának, 
dr. Adler Gyulának helyébe, ki lemondott, dr. 
Horváth Geizának járási helyettes-orvossá való 
megválasztatásától, — az uj választási törvény ér
telmében megkívánt központi választmány tagjainak 
megválasztása képezte. Megválasztattak: Alth Jó
zsef, Békey Sámuel, Comaromy István, Csorna 
István, Darvas Ferenc, Dorner Ferenc, Fekete Ber
talan. Gadnay Károly. Gálos József, Joób Gusz
táv, Juhász M ihál, Kraynik Ödön, Kóos Pál, 
Lánczy Jakab ,. Meczner József, Péchy István, 
Szentimrey Gábor. Szentimrey Gellert, Szentimrey 
László, Szilágyi Ferenc. Szőke Károly, Szunyoghy 
Ignác, Ujházy József, Vay Tihamér gróf. Vendéghi 
Gábor, Yidder Ignác, Téglássy András, Zichy Kezsö 
gróf. — Ugyanez alkalommal hirdették ki Dr. Hor
váth Geiza s Dr. IVeinstein orvosok diplomáit is.

umon keresztül vissza fog hazájába térni. „Ha a 
körülzárolás előtt menekült — úgymond — már 
okvetlenül itt kellene, itthon kellene lennie s még 
csak hir sincsen felőle.**

Vigasztaltam s megnyugtatni iparkodtam azon 
allegóriának rövid elmondásával, melyben Vol t ai r e  
a gondviselés útjainak bölcsesógét s emberek által 
való kifürkészhetlenségét oly elmésen ecseteli . . .

„Igazsága v an !“ úgymond fölkelve üléséről 
s felém közelítve. — „Minden úgy van legjobban, 
a mint van. Csakugyan, ha megtettük kötelessé
günket, megnyugvásunknak e tudatban való kere
sése- s fektetésében van emberi bölcseségünk quint- 
essentiája! — Je rü n k ! — ha úgy tetszik. — 
nézzük meg a gyermekek karácsonfáját!“

A tágas terem teljes kivilágítás fényében 
tüntette elém a karácsom ajándékok özönét. Szá
momra is, H e r d e r k é n t  szólva, az emberi történet 
„legrégibb Írott okmánya- állott nevemmel el
látva a gyertyáeskák tüzétől esillámló fa alatt, 
mely adományt a jó nő kezéből e gyöngédség fö
lötti megindulásom hangulatával fogadtam.

Mindenki ö rü lt: még az asszony is egy pil
lanatra mintha feledni látszott volna keservét, 
bánatát.

Hirtelen kopogás hallatszott az ajtón s még 
mielőtt a „szabad! tessék!“ elhangzottak volna. 
— egy jól ismert alak toppant be — és egy má
sodperc alatt anya és Aurél egymás karjaiba 
dőltek.

Volt öröm, volt boldogság! Figyelemmel 
kisértem mind a nő mind az ifjú arcát, s azon 
meggyőződésre jutottam, hogy mindkettejükre e 
viszontlátás volt a gondviselésnek l e g s z e b b  s 
l e g ö r v e n d e z t e t ő b b  k a r á c s o n !  a d o 
m á n y a .



Hazai ügyek.
A képviselőház dec. 16-iki ülésében a köz

jegyzőkről szóló szentesített törvény kihirdettetett. 
Ugyanekkor a belügyminiszter részéről a megyei 
közigazgatás költségeinek mikép leendő fedezése 
iránt törvényjavaslat terjesztetett a ház elé. — 
Interpellatio intéztetett a pénzügyminiszterhez az 
adóhátralékosok névsorának nyilvánossá tétele dol
gában; nemkülönben interpelláltatott a belügymi
niszter is: ha szándekozik-e az uj választási tör
vénynek az adófizetésre vonatkozó intézkedése iránt 
módosító javaslatot tenni. A minisztérium ezt 
tenni nem szándékozik dacára a vörös zászlókkal 
való fenyegettetésnek! — A képviselőház átlag a 
földadó szabályozásáról szóló törvényjavaslat tár
gyalásával foglalkozik. Nevezetes a dee. 19-iki 
ülés két mozzanata: egyik az interpellatio az 
ügyvédi vizsgálatért beadott folyamodványok iránt 
hozandó átmeneti intézkedések tárgyában az igaz
ságügyi miniszterhez, a másik a ház határozata 
az uzsora- s általában a hitelügy kérdésében egy
behívandó szakbizottságra nézve. — Megemlitendő- 
nek tartjuk a magyar püspöki kar Budapesten tartott 
tanácskozásának azon határozatát i s , hogy a kar 
mint ilyen, solidaritásba nem lép semmiféle lappal.

Nagyvilági szemle.
Az európai államokban legközelebb történt 

nevezetesebb eseményeket a következőkben körvo- 
nalozzuk. F r a n c i a o r s z á g b a n  a balközép
nek, mely ott egyedül lehetséges kormányformának 
a köztársaságit tartja, uj elnöke van : Cornet. A 
kormány a nemzetgyűlés elé sajtótörvény-javaslatot 
terjeszteni szándékszik. A törvényjavaslat, mely
ben minden ott született külföldi, ki hazája iránti 
katonai kötelezetségének eleget nem teszen, e 
kötelezettségnek Franciaország irányában vettetik 
alája, a nemzettgyülés részéről 3-szori felolvasás
ban elfogadtatott. A császári'hercegnek francia 
földön való állítólagos megjelenése egy kis zajt 
csinált mennyiben a kormány a bonapartisták há
zaira szigorúbb felügyeletet rendelt el. — N é m e t 
o r s z á g  figyelmét főleg két esemény tartotta 
lekötve : egyik az Arnim-pör, mely végre befejez
tetett, miután a vádló ügyész 3-adfélévi fogság- 
büntetésbeli- s Holtzendorf védő ügyvéd teljes 
fölmentetési-inditványaik mellőzésével az eljáró 
törvényszék vádlottat — a vizsgálati fogság beszá
mításával — háromhavi szabadságbüntetésre Ítélte; 
a másik Bismarck állítólagos lemondása, mely 
kérdés szintén elintézettnek tekinthető; Bismarck 
továbbra is birodalmi-kancellár marad. — A b e l 
g i u m i  parliament igen szép eszmével foglalatos
kodik : háború helyett a bonvolodottabb nemzet
közi kérdéseknek választott bíróságok utján való 
eldöntését szeretné foganatosíttatni. Boldog ország, 
hol ilyenekre is telik az időből1 — O l a s z o r 
s z á g b a n  szintén a defieit-tel bajlódnak. — 
S p a n y o l ü g y e k  : Hendayeből érkezett carlista- 
tudositások szerint a carlisták győzedelmet arattak 
a republikánusok fölött, sőt Loma tábornok sebei 
következtében megholtnak hireszteltetett, ez utób
bit azonban madridi sürgönyök határozottan meg
cáfolják s Loma tábornokot minden komolyabb 
bajon kivüllevőnek állítják. — S v e i c z b a n a  
nemzeti tanács a polgári házasság behozatalára 
vonatkozó törvényjavaslattal foglalatoskodik. El
döntetett azon praecedentialis kérdés: vájjon a 
többségnek van-e joga a kisebbség ellenzése dacára 
a kötelező polgári házasságot életbe léptetni. A 
határozat igenlőleg szólott. Az 1874-ik okt. 9-iki 
világposta-szerződés egyhangúlag jóváhagyatott. A 
szövetséggyüléssel egyesült szövetségi tauács szö
vetségi elnökké Scherer, alelnökké Bősei szövet
ségi tanácsosokat választotta meg. — D u n a i é -  
j e d e l e m s é g .  Bukarestben a kamara egy az er
dők pusztítását gátló törvényjavaslatot fogadott vala 
el. — A u s z t r i a .  Az osztrák költségvetés 187ő-re 
kiadásul: 381370906, bevételül 373089899 frtot 
tüntet föl, a mintegy tizenkét milliónyi deficit 
névleges értékű államadóssági kötvények áltál fö- 
döztetik. A birodalmi tanács a felső-ausztriai nagy- 
birtokosok választásának megsemmisítése tárgyá
ban a bizottsági javaslat elvetésével eldöntötte 
azon praecedenst: vajjoo a papi javak élvezői bir- 
nak-e választási joggal vagy nem ? Bírnak. — 
A m e r i k a i  tudósítások szerént az ottani gyapot
termés ez évben jóval felülmúlja az előbbi évek 
aratásait.

V e g y e s e k .
— M i d ő n  l a p u n k  m u t a t v á n y s z á m  át 

közrebocsátjuk, bizalommal kérjük mindazokat, kik 
programmunkban nézeteikre ismernek, szíveskedjenek 
megrendeléseiket mielőbb megtenni, hogy a lap 
szétküldésében lonakadás ne történjék. Legközelebbi 
számunk január 5-én jelenik meg. — Csinos ki
állítás és pontos szétküldés tekintetében, úgy hisz- 
szük nem szükség hangsúlyoznunk, hogy lapunk

kiadását a jó nevű „Pannonia"-könyvnyomda- es 
kiadó-részvénytársaság vállalta el.

— A „ K a s c h a u e r  Z t g." dec. 16. száma 
lapunk megjelenését registrálván, ezt oly őszinte, 
kollegiális hangon teszi, hogy nem mulaszthatjuk 
el szives üdvözletét a legmelegebben viszonozni. 
Oly tekintélyes olvasó kör képviselője, mint az 
idéztük lap, bizvást tarthat arra igényt, hogy sza
vainak értéket tulajdonítsunk. Örömmel ragadjuk 
meg ez alkalmat egyszersmind annak kijelentésére, 
hogy a mily tiszta szándékkal léptünk sorompóba, 
a mily mértékben föl tudjuk fogni az őszinte 
kollegialitás becsét, azon módon fogjuk is tudni 
kötelességünket. — Még egyszer fogadja t. lap
társunk magyaros kézszoritásunkat!

—  E z  i s  v i s z o n z á s .  A „H aladásinak 
m. vasárnapi száma a maga módja szerént kissé 
részletesebben foglalkozván csekélységünkkel, ked
ves kötelességet vélünk teljesíteni, midőn a t. kollega 
nagybecsű figyelmét nem hagyjuk kárba veszni. 
Úgyis ki tudja, minkor leszünk ismét oly rózsás 
hangulatban, mint amilyet a jelzett megemlékezés 
bennünk keltett! ?

Hogy programmunk a „ H a l a d á s i n a k  nem 
tetszik, teljesen értjük, de arról legnagyobb saj
nálatunkra sem tehetünk. Ez már a mi tátumunk ! 
Másrészt örvendük, hogy mégis van abban az 
„izetlen“ lében egy kis „husdarab."

Laptársunk ezután tolla hegyére vesz „fő- 
ultramontánt", „fő-patronust“, „spiritus familiaris"- 
okat stb. (Mily „szellem!“ Szinte kedvünk volna 
t. kollégánknak reelameot csinálni!) E pontra 
nézve bátorkodunk megjegyezni, hogy az ott em
lített urak, ha nekik tetszeni fog, majd megfelelnek. 
Nevökben fölszólalni nem vagyunk feljogosítva. 
De már ami a „Kassa és Vidéke" szerkesztését 
illeti, ahoz igen is van szavunk, s alázatos vála
szunk az, hogy: sohase’ méltóztassék házi körünk
kel bíbelődni, s hogy valamit mi is mondjunk 
hamarjában idegen nyelven, hát m y  h o u s e  i s 
m y c a s 11 e ! Majd csak elszerkeszti e lapokat, 
a ki rá vállalkozott maga is, munkatársakul pedig 
üdvözöljük mindazokat, kik a kimondott jelszót 
megértették, és zászlónk körül sorakozni kívánnak.

A t. kollega abbeli örömét is meg kell ron
tanunk, legalább ezúttal, mely szerént — mint 
Írja —  örvend hogy „a kassai kormánypárt párt
közlönyt alapit,’“ olykóp állván véletlenül a dolog, 
hogy programmunkban egyetlen árva szó sincs arról, 
hogy a „K. és V.“ p o l i t i k a i  lap lesz — Hogy 
ezt a „ H a l a d á s "  észre nem vette?!

Végül még csak annyit, — s ezért ne tessék 
ám talán megharagudni! — hogy a vitatkozás 
abc-je abban áll, miszerént ne azt keressük, hogy 
ki ? hanem, hogy mit ? Érv, érv és harmadszor 
is érv ! Adieu !

—  A „ F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i  Mű  z e- 
u m“-ot, e szép virágzásnak indult közművelődési 
intézetet, minden mozzanatában kiváló figyelemmel 
fogjuk kísérni. így most is örvendetes tudomásul 
szolgálhat mindenkinek, kit e hasznos intézet ér
dekel, hogy a legközelebb tarto tt vármegyei gyűlés 
alkalmával K l i m k o v i c s  B é l a  alelnök úr több 
megyei urat bevezetett a tárakba, kik egész meg
lepetéssel vettek tudomást a már is szép ered
ményről s támogatásukat ígérték meg saját vidé
keiken. A m. nemz. múzeum igazgatósága pedig 
nagyszerű karácsom ajándékkal lepte meg az in
tézetet : a kettős példányokból 100-on felül küldött 
mindenféle bel- és külföldi madar akat. Ez is egyik 
jele a derék s nagyműveltségű igazgató P u 1 s z k y 
F e r e n c  azon jóindulatának, melylyel a mi mú
zeumunk iránt viseltetik.

— K a r á é  s o n i s  ú j é v i  a j á n d é k .  Kik 
övéiknek nagyobb áru karácsom s újévi ajándékkal 
óhajtanak kedveskedni, szives figyelműkbe ajáljuk 
legnagyobb népköltónk, P e t ő f i  S á n d o r  ösz-  
s z e s  k ö l t e m é n y e i t .  E becses gyűjtemény 
negyedrétű gyönyörű nyomtatásban, szebbnél szebb 
eimképekkel, a magyar iparnak becsületére váló 
díszkötésben, a költő arcképével ellátva pár hó
nappal ezelőtt jelent meg Budapesten, az „Athe- 
naeum“-nyomda és kiadó-részvénytársulatnál. Meg
jelenését irodalmi esemény gyanánt jelzé a köny- 
vészet és kritika. Ara aránylag nem sok, 16 írt. 
Ügy hiszszük, mindkét nagyobb könyvkereskedé
sünkben kaphatók e díszpéldányok. Ismételve 
ajáljuk.

—  A z  e l e m i  i s k o l a i  s z e m l é l e t i  
oktatás ügyének fejlesztésére és biztosítására — 
mint a hivatalos lapban olvassuk — a vallás- és 
közoktatásügyi minisztérium hazánk kitünőbb pae- 
dagogjai által tervezett s ugyancsak hazai első
rangú művészek által rajzolt, az államnyomda 
által szines nyomásban kiállított szemléleti képe
ket adott ki. Az egész gyűjtemény 40 Képből fog 
állani s négyszerre megjelenni. Az első — 10 
képből álló — szállítmány már megjelent, a má
sodik karácsonra lesz kapható. 10 kép bolti ára 
6 frt 59 kr., a m. k. egyetemi nyomdából meg
rendelve 5 frt 85 kr. Felhívjuk rá az illetők 
figyelmét.

— M e g h í v á s ,  A „Felsömagyarországi 
Múzeum-egylet" f. é. decemberhó 27-én, vasárnap 
d. e. 10 órakor t. Klimkovics Béla alelnök úr 
kovácsutcai lakásán teljes választmányi ülést tar- 
tand, melyre az illető urakat hivatalos tisztelettel 
meghívja. K a s s á n ,  1874. dec. 20. A t i t k á r .

— G y á s z h í r. Hohenvesti T ö p 1 y János 
b. városunkban lakó cs. és kir. altábornagyot sú
lyos csapás érte. Dec 13-ára éjjel hirtelen kimúlt
szeretett neje, S a r d a g n a - Me a n b e r g - Ho -
h e n s t e i n bárónő. Elise s Fanny leányai árvá
kul osztoznak az édes apa, illetőleg férj, rokonok 
s nagyszámú ismerősök méltó bánatában. A teme
tés nagy részvét mellett dee. 14-én volt. E gyász
hírt azért is föl kellett említenünk, mert miatta 
maradt el a dec. 13-án a terveit és sokat io-érö 
nöegyleti hangverseny, melynek egyik főszereplője 
a boldogult bárónő egyik közel rokona leendett.

— A b a u j v á r m e g y e  i s k o l a t a n á 
c s a  már kilenc hónapja, hogy nem tartott ülést. 
Több megyei úr s egyszersmind tanácstag abban 
a reményben volt, hogy a legközelebbi, megye- 
gyűlés alkalmával iskolatanács is lesz. Úgy tud
juk, hogy ez ügyben a tanfelügyelőket hízza meo- 
a törvény az intézkedéssel. Nekik, illetőleg Abauj
vármegye főtanfelügyelőjének kell tehát ez óhajt 
hovahamarább teljesítenie.

— A 34. s z á m ú  m a g y a r  s o r g y a 
l o g e z r e d e t ,  mely a mi házi ezredünk, s né
hány év óta városunkban tartózkodik, alkalmasint 
elveszítjük. Legalább hírlik, hogy a jövő nyáron 
a brucki táborba megy s onnét állandó lakásra 
az osztrák birodalmi fővárosba. Helyette a Ma- 
mula-ezred jőne ide. Sok jó ismerős, rokon s 
barát hagyná el távoztukkal városunkat s vidé
künkét. Nem igen lenne örvendetes, ha csakugyan 
valósulna. °

— A z á l l a m i  f ő r e á l t a n o d á b a n  
csütörtökön esténkint tartatni szokott népszerű 
eléadások és felolvasások a művelt közönség élénk 
figyelmében részesülnek. Legközelebb dr. L u c z 
Ignác tartott jeles felolvasást az érzékek működé
séről s csalódásairól. A vegytani terem egészen 
megtelt hallgatókkal, kik között nagy számmal 
voltak a nők. Egyelőre szünet leszr de január 
7. folytatás.

— A p r e m o n t r e i e k  k a s s a i  f o g y n i -  
n a s i u m á n a k i f j. ö n k é p z ö- s o l v a s ó -  
e g y l e t e  a folyó tanévre következőleg alakult meg. 
A tanári felügyeletet K á r o l y  Gy. Hugó főgymna- 
siumi magyar nyelv- s irodalom-tanár teljesíti. Az 
ifjúság köréből alelnökök: Zombory. Géza VIII. s 
Pollák Gyula VII. oszt. tanulók. Jegyzők : Szeke
res Ödön V ili., Kuszka Miklós VII., Klauzál Gábor 
VI. s Schambach Gyula V. oszt. Pénztárnok: Ki
rály Gáspár VIII. oszt. t. Bizottsági tagok : a VIII. 
osztályból: Brabecz Sándor, a VH-dikből: Oppitz 
Károly, a Vl-dikból: Wlaszlovics Béla, az Y-dik- 
b ő l: Rakovszky György.

— S z e g é n y s o r s u  i s k o l á s  g y e r 
m e k  e k javára, a városi iskolaszék elnökének 
buzgó kezdeménye folytán, egyes tagok könyör- 
adományok gyűjtésével foglalkoznak. A begyült 
pénz- és ruhabeli adományokból szegénysorsu gyer
mekek fognak fölruháztatni, kik különben a zord 
időjárás mellett tankötelezettségöknek a legjobb 
akarattal sem tehetnének eleget, — Szebb célra 
valóban nem áldozhatnék filléreinket. A társa
dalomra nézve nemesebb és jobb szolgálat alig
képzelhető. mint, ha a közoktatás ügyét minden 
lehető módon elémozditani törekszünk. Vajha a 
közérzület annyira át legyen hatva e szolgálat fon
tosságától, hogy e részben is megragadja az egy
leti segély eszméjét! Jótékony nő-, "gyvéd-, mú
zeum-, tűzoltó-, kereskedelmi-ifjúsági egyletünk 
stb. van : mily jól beillenék e szép szövetségbe a 
„szegény sorsú iskolás gyermekek segélyzésének 
egyesülete" ! S addig is. mig ez eszme megvalósul
hat- Cf111 úllhatna-e a helybeli -nő-egylet" az e rész
beli jótékonyság kegyeletes terére ?

I r o d a l o m .
Újabb időben a vidéki sajtó nem egyszer 

jajdúlt fel a kicsinylő, lenéző, fitymáló s ignoráló, 
néha komolyan biráló álláspont miatt, melylyel á 
fővárosival szemközt nem egyszer találkoznia^ kel
lett. A feljajdulás nem mindig volt alapnélküli. Csak
hogy ez alapra a vidéki sajtó nagy számának 
aránytalanul csekély jutaléka hivatkozhatott, s 
éppen ezeknek volt s lehet legkevesebb okuk a 
panaszra. A hivatásuknak inkább megfelelő vidéki 
lapok a makrancos gyermek haragos kitörései 
helyett tanácsosbnak látták komoly higgadtsággal 
megigazítani az ellenük tett talán 'téves észrevéte
lezéseket, követni a jóakaratu figyelmeztetéseket s 
megszüntetni a kifogásokat.

A helyes kifogások egyike volt az is, hogy 
a vidéki lapirodalom édeskeveset, vagy éppen sem
mit sem gondol a magyar irodalmi termékek je-

Folytatás a mellékleten.



M e llé k le t  a  „ K a s s a  é s  Vidéke** m u ta tv á n y s z á m á h o z .

lenségeivel. Ha beküldetnek a szerkesztőségeknek, 
egyszerűen megemlítik címét, alakját, terjedelmét, 
árát. Többre kevesen terjeszkednek ki. Ez eljá
rás által jó üzleti szolgálatot tehetnek a kiadóknak, 
kik igen kevés kivétellel csak maguk szedik iro
dalmi termelésünk eprét, de nem ám a szellemi 
munkásoknak, nem magának a közönségnek sem. 
Amaz a tárgyilagos és avatott Ítészét által nem 
értesülhet a v i d é k  k ö z v é l e m é n y é r ő l  mű
vének előnyei- s hátrányairól, hogy azokat saját
maga s irodalmunk javára fordítsa. A fogyasztó 
vidéki közönség pedig, melynek sem ideje, sem 
hivatása s talán sem módja a fővárosi folyó
iratok s közlönyök beható gyors kritikáját figye
lemmel kisérni, az újonnan felmerült s a vidék 
lapjában jelzett irodalmi jelenségekről, midőn 
bejő a vidék valamely központjába, az itten 
lakókkal együtt legtöbbször csak a könyvkereskedő 
görögös ajánlatára vagy saját risicojára vásárolja 
meg az uj könyveket. Se baj, ha risieójában nem 
csalatkozott, de van bosszúság az írók s irodalom 
ellen, ha az elolvasott könyv nem elégítette ki, 
sértette jóizlését. *

Az ilyen esetben méltán boszankodhatik az 
íróra. A hivatástalan s Ízlés nélküli iró merény
lete nagy átok a művelt társadalomban ; nagyobb 
bűnös ő, mint a mások jogos tulajdonára áhítozó 
nyilvános gonosztevő. Ez csak a lelketlen s köny- 
nyebben pótolható anyag, az a szellem ellen in
tézte gyalázatos űzelmeit. Az irodalom mint ilyen 
ellen azonban oktalanul torzsalkodik. Forduljon 
inkább a vidék lapja ellen, hogy miért nem nyúj
tott tájékozást az illető mű belbecse vagy érték
telensége felől.

Mi nem szeretnék magunkat e jogos vádban 
elmarasztaltatok S éppen azért éber figyelemmel 
fogjuk kisérni irodalmunk termeléseit, sőt a meny
nyire lehet a külföldieket is, amennyiben reánk 
vonatkoznak. Az egyszerű megemlítésen kivűl 
minden hozzánk beküldött műről e rovatunkban 
rövid s népszerű hangon tartott ismertetést fogunk 
adni. A hosszabbak tárcánk közleményei lesznek.

Nagyon természetes, hogy e rovatunk, valamint 
a többi is (városi s megyei nagyobb közlemények, 
tanügy, művészet, ipar, kereskedelem, gazdászat) nem 
lesz minden számunkban képviselve. Ezt most kez
detben terünk s anyagi erőnk sem adja ki. Azt 
hiszszíik, hogy a vidéki sajtó e feladatának az 
irodalom iránt hiven megfelelünk, ha időről-időre 
teljesítjük ez irányban kötelességünket.

Most csak álláspontunkat körvonaloztuk, leg
közelebb már reá is helyezkedünk, s bemutatunk 
egy pártolásra méltó irodalmi vállalatot, Závodszky 
Károly tehetséges fiatal iró „Otthon"-át.

S z a b a d l e g y e n  e r o v a t  m o s t a n i  
c i k k é t  a f ő v á r o s  é s  v i d é k  t. Í r ó i -  s 
k i a d ó i n a k  b e c s e s  f i g y e l m ö k b e a j á n -  
1 a n u n k.

Színi szemle.
Menthetlen közöny s hazafiatlan érzületről 

vádolhatna bárki is bennünket, ha azon ügyet, 
mely iránt maguk németajkú collegeink eddigelé 
folyvást oly meleg részvétet tanúsítottak , figye
lemmel kísérni s Elvirágzásán erőnkhöz képest 
munkálkodni elmulasztanék. Nem akarjuk, hogy e 
hely lapunk végén üresen álljon, kiáltó szemre
hányás gyanánt, hogy mint magyar közlöny a 
magyar szinügyröl tudomást sem veszünk. Mit 
clörebocsátva, egyúttal azon reményünknek adunk 
kifejezést, hogy németajkú, de nem kevésbbé nem
zeti érzületű eollegáink továbbra is ugyanazon jó- 
akaratu érdekeltséggel fogják kisérni szinügyünk 
állapotát, melylyel azt eddig tették, s így velünk 
karöltve fognak a szép s nemes iránti érzék éb
resztésére közreműködni.

Régi, de alaptalan, üres mentség, hogy a 
közönség részvétlenségének a színtársulat minősé
gében rejlik az oka, — melyet régen kiforgattak 
már azon ellenvetéssel, hogy jobb színtársulatok 
a közönség pagyobb áldozatkészsége által tételez- 
tetnek föl. Es e részben bizony fájdalmas tapasz
talatot szerezhet magának bármely m a g y a r  
színigazgató — és azon csekély számú közönség, 
mely a színház rendes látogatója, valóban méltány
talan volna, ha igényeit magasabbra csigázná ak
kor, midőn minden oldalról nagy űrt lát maga 
felé ásítni. Ha valamely szinigazgató úgy ismerné 
a helyi viszonyokat, hogy tömeges pártolásra szá
míthatna s mégis silány vagy csak hiányoson 
szervezett társulattal lépne e lő , akkor alapos 
volna a kifakadás.

Ezzel kimondtuk, hogy számba véve a múlt 
évek tapasztalatait és a jelen év különös viszonyait, 
uiinden elfogulatlanul Ítélő a méltányos igényeket 
kielégítőnek fogja találni színtársulatunkat, sőt, 
hogy egyes tagjai italában véve is megütik a mér
téket. s a jelentékenyebb színpadok képviselőivel 
is kiállják a versenyt.

Nem szándékunk ez alkalommal az egyes

tagok felett Ítéletet mondani, csak a kiválóbb erő
ket akarjuk röviden kiemelni.

Mindenek előtt elismeréssel említjük meg. 
hogy T e m e s v á r y ú r  ez idény folytán gyak
rabban részesíti a közönséget élvezetdús játékában, 
s hogy vendégeket is többször nyer meg színpa
dunk számára, legújabban is E i c h n e r  A n n a  
kisasszonyt hivta meg, kinek „Julia"-ja a sikerültebb 
alakítások közé tartozik. Ezzel bebizonyítja, hogy 
a maga részéről mindent megkísért, hogy a kö
zönség pártolását megnyerje.

Temesváry igazgató u tán , illetőleg közvetle
nül m e l l e t t e  S i p o s n é  L i n a  asszony foglal 
helyet, ki művészetével már rég megvesztegette a 
közönséget s kegyencévé küzdte föl magát. A leg
sokoldalúbb, drámában és operette-ben egyaránt 
alkalmazható, fáradhatlan buzgalmu, a társulat 
egyik legnépszerűbb tagja kétsegenkivül T í m á r ,  
ki iránt a közönség már nem egy Ízben bizonyítá 
be vonzalmát. A többi tagok közül méltó elisme
résben részesültek: P á r t é n y i n é ,  R o t t  Mar i ,  
A b o n y i n é ,  V ö l g y i n é ,  S z e l é n y i  I r ma ,  Ti
h a n y i ,  A b o n y i ,  G á r d o n y i  és N é m e t h .

Általában véve a drámai személyzet elég 
összevágólag van egybeállítva. Több kivánni-valót 
hágj' az operette, ámbár ez is nehány Ízben oly 
sikert a ra to tt, minőre nem voltunk elkészülve. 
Különösen „ R o b i n s o n  C r u s o e "  közmegelége
désre adatott. Sajnálattal említjük meg, hogy a 
régi jó operettek közül többet (pl. a „Kékszakáit") 
még egyszer sem láttunk. A drámák közül a szín
padunkon csak egyszer adatott „Megváltás"-t („La 
redemption") élénken óhajtjuk mihamarább látni.

Különben a Tepertőire eddigelé műértőleg 
volt összeállítva; kevesebb tapintatosságot árult el 
olykor a szerepek kiosztása, ami pedig nagyon 
bántólag hat s az egész előadás sikerét kockáz
tatja. Akarjuk azonban hinni, hogy ennek is sok
szor csak a körülményekben rejlik az oka. me
lyekkel utóvégre is bármily avatott színigazgató 
számolni kénytelen.

A legközelebbi előadások közöl „ R o m e o  és 
J u 1 i á“-n kívül a „ M á r i a  T e r é z i a  és a réz
metsző leánya" cimű népdrámát kell kiemelnünk, 
melyben P á r t é n y i n é  oly sikerrel személyesíté 
a nagy császárnőt, hogy általános lelkesedéssel 
találkozott.

A színház folyvást gyéren látogattatik, ki
véve, ha operettek kerülnek színre, amikor német 
ajkú testvéreink is megjelennek s rendesen meg
töltik a házat.

Művészet .
A kassai jótékony nöegylet 1. évi december 

hó 20-án az ..Elisabethinum" javára jótékonycélu 
műkedvelői hangversenyt r e n d e z e t t  következő 
programmal: 1. s z a k a s z .  1. Nyitány a „eigánynő" 
cimű dalműből Balfétől, előadta a helybeli zenekar 
Schebor Károly karnagy személyes vezetése alatt.
II. Kettősdal „Wenn ich ein Vöglein wáre“ és 
„Sehön Blümlein“ Schumanntól, éneklé gr. Csáky 
Alexandra úrhölgy és Wilinrotter Henrik úr.
III. „Rhapsodie hongroise pour le piano" pár Fr. 
Liszt, előadta (b. Sardagna- Mérey Alexandra úr
hölgy gyásza miatt helyettesítője) Wilinrotter Hen- 
rikné úrhölgy. IV. „Erlkönig" dal Schubert Fe- 
renctől, éneklé Rónay Paula úrhölgy. V. Férfikar 
„A kápolna" Beckertől, éneklé Borbély B., Bréger 
J . ,  Éder E ., Farkas K ., Gerster Zs., Kocsik J., 
Kompóthy J., Krausz J . ,  Kronberg V., Láng J., 
Legányi S. , Mihályi K ., Mosolyi J., Pál Gy., 
Puchert L., Schmidek L., Stoklasz M., Szeman J., 
Tisehler N., Vasváry J . , Wolfrumb K ., Schepsel- 
sohn A .. Sipos A. és Soltész J. urak. — II. sza- 
k asz . VI. Magán-ária „Loreley" Liszttől, éneklé 
gróf Csáky Alexandra úrhölgy. VII. Andante és 
variatiók két zongorára Schumann Róberttól, op. 46., 
előadták Wilinrotter Henrikné es Pápay-Heim 
Mária úrhögyek. VII. „Ábránd" dal, zenéjét szerzé 
Zitnay László, éneklé Rónay Paula úrhölgy. 
IX. Vegyeskar „Ich habé im Traume geweiut" 
dal Heinétől, zenéje Palme Rudolftól, éneklé Swo- 
boda-Kunsch Vilma úrhölgy, Medveczky Olympia, 
Walter Mária, Seidl Izabella, Szent-Istványi Ottilia, 
Tutkó Josefine, Tutkó Eugénia, Freiberger Etelka, 
Hauszer .Irma, Müller Etelka kisasszonyok és Bré-

fer J„  Eder E.. Farkas K„ Kocsik J., Kompóthy 
., Krausz J . . Láng J . , Legányi S. , Mihályi K„ 

Mosolyi J.. Pál Gy., Puchert L., Schepselsohn A.. 
Sipos A.. Soltész J . ,  Stoklasz M ., Tisehler N„ 
Wolfrumb K. és Schmidek L. urak. X, „Sympho- 
nie burlesque” zongora-, hegedű- és 8 gyermeki 
hangszerre alkalmazva Haydn Józseftől, előadták : 
B. Sardagna - Mérey Alexandra zongora, John- 
Laurent Emmy úrhölgy hegedű, Ráez Irma k. a. 
fülemile, Ráez Alexandra k. a. háromszög. Gross- 
raann Fanni k. a. erdei ördög (Waldteufel), Gross- 
mann Dóra k. a. trombita, Morovits Amália k. a. 
kelepelő (Schnarre), Walter Mária k. a. kakuk, 
Seydl Mária k. a. fúrj, kis b. Sardagna Mathild 
dob. — E kitünően sikerült díszhangverseny a

társalgási egylet nagy teremében tartatott meg. 
Kezdetét 7 órakor vette. A terem egészen megtelt 
válogatott közönséggel, mely minden egyes számot 
lelkesen megtapsolt. Gr. C s á k y  A l e x a n d r a  
úrhölgy a szűnni nem akaró tapsokra uj áriák 
éneklésével válaszolt. R ó n a y  P a u l a  tirhölgy- 
nek is ismételnie kellett Zimay László szép ábránd
dalát. A symphoniában működött kisasszonyok 
rococo-jelmezekben s ugyanilyen fejdiszletekkefje
lentek meg. A jótékony cél vagy 300 írttal gya
rapodhatott. Szebb karácsoni ajándékkal nem is 
kedveskedhetett a gyöngéd női szív a szegények
nek s árváknak. Boldogítsa viszont őt a nemes 
öntudat!

in lí s  o r a :

2 5 -  én . „ T o ld i  M ik ló s “ , s z ín m ű .
2 6 -  á n . „ A  vizőz& n v a g y  Noé b á r k á ja .“
2 7 -  én . . ,A  v a d o n  f l a “ .
2 8 -  á n . „  T iln z lé r u iia k “

.írkelet a bécsi keresk. tőzsdén.
(December 22.)

frt kr.
5°/„ m e ta ll iq u e s ................................  69; 70 j
5°/0 nemzeti kölcsön...........................  74: 80
1860. á llam kö lcsön ...........................  109| 60 í
B ankrészvény ...................................... 894 — j
H ite lrészv én y ......................................I 235j 25
L o n d o n ................................................. 110| 80 í
Cs. k. a r a n y ...................................... 106 20 j
E z ü s t ......................................................! 5 28

Szerkesztői mondanivalók.
T. vidéki elvtársainkat ezennel fölkérjük, szívesked

jenek a vidék fontosabb mozzanatairól lapunkat koronkint 
értesíteni.

T ulajdonos és felelős szerkesztő: dr. Rössler István

NYÍLTTÉRI)
Válasz a „Haladás" cimű lap f. é. 51. számának, 

személyemet illető provocatiójára.
Több Ízben tapasztaltam már, hogy a „Hala

dás", mint saját kiáltozásaiban gyönyörködő vásott 
gyermek, vallásos érzületem előtérbe - állításával 
törekszik a publikum előtt — mint mondani szo
kás— „lerántani" akarni engemet. Föl sem vettem, 
először: mert csakugyan vallásos érzületűnek isme
rem és tudom magamat ; másodszor: mert gon
doltam „chaque fou a sa m arotte!“ teljék tehát 
kedve a „Haladásinak is annyival inkább, mert 
mint a latin közmondás szól: „Canis allatrat lunam. 
non laedit" . . . .

Most ez egyszer mégis, midőn vallásos érzü
letemnek kigunyolni-akarásával az itt újévtől kezdve 
megindítandó „Kassa és Vidéke" cimű lapnak ká
rára s a maga hasznára redamálni, ártani törek
szik, egyszer mindenkorra válaszolom az ellenem 
lövelt gonoszakaratu s mérges megtámadtatásokra, 
hogy ha — a mennyiben minden embernek s 
igaz hazafinak önmaga, övéi, felebarátai, hazája, 
kormánya s királya és azon egyházi társulat iránt 
is, melynek tagja, tagadhatatlanul kötelességei 
vannak, melyeknek szent és pontos betöltésere 
mindenha én is lelkiismeretesen törekszem, — ha 
e kötelességteljesitést, a katholika s általában va
lamely egyházhoz való tartozóságot, a templomba- 
járást, á l t a l á b a n  a p a p s á g g a l  é s  m á s  
f e l e k e z e t b e l i e k k e l  v a l ó  b a r á t s á g o s ,  
b é k é s  t á r s a s v i s z o n y t  s k i n e k k i n e k  
v a l l á s i  m e g g y ő z ő d é s e  t i s z t e l e t b e n -  
t a r t á s á t  a „Haladás" ultrainontanismusnak ne
vezi s kürtö li: úgy a főultramontán nevet nemcsak 
hogy elfogadom, de büszke vagyok reá, minthogy 
ezáltal a minden rendű, rangú és vallási legjob- 
bakkal egy categoriába helyeztetem s elleneim 
részéről gyaláztatom, mi mindenkor dicsőség! 
határozottan visszautasítván egyébként az nltra- 
montanismussal való vádat, mint merő rágalmat, 
mihelyt az alatt az ország szentesített törvényei s 
intézményei elleni netaláni izgatás értetnék !

Igen ! kijelentem bátran s nyiltaD. ország
nak s világnak előtte, hogy inkább akarok lenni 
s vagyok az előreboc sátott értelemben ultramontán. 
hogysem vágyódnám becsület, jellem, köztisztelet 
s hitel dolgában megfogyatkozott, tönkrement sza- 
badoncnak dicsőségére !

Kassa. 1874. december 20-án.
X>r. K I  e lm e r  A la jo s .

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a
S ze  r k.



H I R D E T É S E K .

Molnár kerestetik.

Kassán, Nagy Ludmány utcában fekvő és a „Népbank" 
tulajdonát képező négy kövü gőzmalomhoz

kerestetik, ki a vendégórlések vezetését kedvező feltételek 
mellett elvállalni hajlandó.

Hűvchb tudósítást nyerhetnek az illetők a kassai 
„Népbank" igazgatóságánál.—1
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1 könyv-, mű- és nangjegy-kereskedése
és k ö lt 'sö ii-k ü n y v ís irn

K a s s á n .

D ú s a n  e l l á t o t t  r a k t á r a  
a M- is kilfiMi irodalomnak, itiinil™ tndoinánvlian, niindm nnlin.

M ŰVÉSZETI T Á R G Y A K  :
képek, aeélmetszetek és kőnyomatok.

I I  A N G M Ű V E K .

J £ i n d  e n n e m ü  v r ó -  é s  r a , j z s z e r - e t c .

Előfizetés elfogadtatik
m in d e n  b e l- és k ü l f ö l d i  h ír la p o k r a .

Minden a könyv-, mű- és hangjegy - kereskedés köréhez tartozó 
cikkek, melyek raktáramban nem találtatnának, az árnak leg
csekélyebb felemelése nélkül a leggyorsabban megrendelteinek.

Gróf Zichy Rezső mádi pincéjéből mint
egy 100 gönci hordó 1873-iki söprőn álló 
hegyaljai bor egyszerre vagy részletenkint 
I875. évi január 11-én 9 órakor Mádon az 
egri káptalan udvarán árverés utján eladatni 
fog. Bővebb értesítés szerezhető alólirott- 
nál Boldogkőváralján. (Utolsó posta Abauj- 
Szántó.)

S zab ó  J e n ő .
3 —1 szőlőfelügyelő.
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Jelentés. 8
A  k ö z o k ta tá s -  é s  k e r e s k e d e le m ü g y i  m in is z té r iu m o k  á l t a l  a  k a s s a i  

g é p é s z e t i  f e ls ő b b  ip a r ta n o d á v a l  k a p c s o la to s a n  b e r e n d e z e t t  g é p g y á r i  m ű 
h e ly e k  ü g y v e z e tő s é g e  te l je s  t i s z te le t te l  f ig y e lm e z te ti  a  t. c. k ö z ö n s é g e t  a r r a  
h o g y  ezen  t is z tá n  a  h a z a i g y á r i p a r  fe j le s z té s é t  c é lzó  ta n in té z e t  m ű h e ly e i  
az  1875. é v  j a n u a r  ho  i - e tő l  a  g é p é s z e t i  s z a k b a  v á g ó  k is e b b s z e r ü  m e g r e n 
d e lé s e k e t  p o n to s  k iv i t e l  é s  o lc só  á r  m e l le t t  e lv á l la ln a k .

K ü lö n ö s e n  f e lk é r e tn e k  a  t. c. t a n in té z e t i  i g a z g a t ó s á g o k , h o g y  a  
t a n in té z e t i  te rm é s z e t -  é s  v e g y ta n i  s z e r tá r a k n á l  s z ü k s é g e s  g é p k é s z ü lé k e k  
k iá l l í t á s á t  é s  k i j a v í tá s á t  a  j e lz e t t  ta n in té z e t  m ű h e ly e ib e n  e s z k ö z ö l te tn i  sz i- 
v e s k e d je n e k .  *

A gépészeti f. ipartanoda műhelyeinek 
ügyvezetősége.

1 1—4 S a lé tr o m - u tc a . 1, s z á m .
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A z  újonnan és jól berendezett

PANNONIA-KÖNYVNYOMDA
és k ia d ó -ré s zv é n y tá rs u la t

Kassán, a F rö b el-k ert átellenében,

fflnobit a legjMtányosti árak Matti iyors t  i

A vállalatnak részvénytársulattá való átalakítása folytán minden eszköz rendelkezé
sünkre áll

b á r m e l y  v e r s e n y  k i á l l á s i r a
a t. c. közönség előnyére, amint csakugyan (igyekezni is fogunk minden megbízást a leg
pontosabban, a leggyorsabban és legjutányosabban teljesíthetni. Számos megrendelést kér

tisztelettel

Kassa,  IS74 . Nyomatott a „ 4\ir>rnmia“ -kiinyimyomda és kiajl/t-részvényUirsasnyiiál.


